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ซุ้้�มเฉลิมิพระเกียีรติปิระดับัพระบรมฉายาลักัษณ์์
พระบาทสมเด็จ็พระเจ้้าอยู่่�หัวั

		  ซุ้้�มประดัับพระบรมฉายาลัักษณ์์พระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว 
เป็็นซุ้้�มหน้้านางตรีีมุุข ๒ ชั้้�น พื้้�นหลัังคล้้ายวิิมานลงสีีทอง สื่่�อความหมายถึึง
ประเทศไทยอัันอุุดมสมบููรณ์์ด้้วยวััฒนธรรมที่่�เป็็นเอกลัักษณ์์ มีียอดแหลม 
เชื่่�อมต่่อกันั ๓ ยอด หน้้าบันัยอดกลางประดับัตราพระปรมาภิไิธยประจำรัชักาลที่่� ๑๐ 
ภายในซุ้้�มกลางประดัับพระบรมฉายาลัักษณ์์พระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว 
โดยซุ้้�มด้้านซ้้ายและด้้านขวาประดับัด้้วยฉัตัร ๗ ชั้้�น ฉลุปุิดิทอง เสาซุ้้�มประดับั 
บััวคว่่ำบััวหงายสีีทองและลวดลายดอกซีีกดอกซ้้อน ตั้้�งอยู่่�บนฐานล่่างท่ี่�มีี 
ลักัษณะเป็็นฐานสิิงห์์ย่่อเก็็จ บนฐานสิงิห์์วางเครื่่�องราชสัักการะพานพุ่่�มดอกไม้้ทอง 
พานพุ่่�มดอกไม้้เงิิน ตรงกลางฐานสิิงห์์วางพานธููปเทีียนแพ ด้้านหน้้าซุ้้�ม 
ส่่วนล่่างประดัับแถบริิบบิ้้�นแกะสลัักมีีตััวอักษรคำว่่า “พระราชพิิธีีมหามงคล 
เฉลิิมพระชนมพรรษา ๖ รอบ ๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗” สื่่�อความหมายถึึง 
ความรักัและเทิดิทููนของพสกนิกิรชาวไทยภายใต้้ร่่มพระบารมีี  บริเิวณพื้้�นหลังัซุ้้�ม 
เป็็นรููปทรงสามเหลี่่�ยมเส้้นขอบหยััก ประดัับด้้วยลวดลายดอกไม้้ร่่วง 
สื่่�อความหมายถึงึ การแสดงความยิินดีีของเหล่่าเทพยาดาเนื่่�องในวันัมหามงคล 
พระราชหฤทัยัและพระราชจริยิวัตัรที่่�งดงามของพระบาทสมเด็จ็พระเจ้้าอยู่่�หัวั     

(กรมศิิลปากร กระทรวงวััฒนธรรม)



The Commemorative Portrait of His Majesty the King

		
		  The commemorative portrait of His Majesty the King displays 
a double-tiered arch (Nha Nang Trimuk) with a background resembling 
golden heavenly abode, symbolizing the abundance of Thailand’s 
unique culture, and three inter-connected royal arches. His Majesty 
the King’s portrait is located in the middle royal arch with the Royal Initials 
Emblem placed above. The two royal arches on the sides are decorated 
with gold-plated Seven-Tiered Umbrellas. The arch pillars are adorned 
with golden inverted-upturned lotus petals and traditional floral patter. 
The lower section features gold and silver Thai pedestal trays along 
with a Thai pedestal tray for flowers, candles, and incense sticks to pay 
homage and showcase the love and respect of Thai people to His Majesty 
the King. Below the royal arches, a tribute to His Majesty the King in Thai 
which translates to “the Auspicious Occasion of His Majesty the King’s 
6th Cycle Birthday Anniversary on 28th July B.E. 2024”. The background is 
a triangular shape with a wavy border decorated with falling flowers pattern, 
reflecting the delight of deities in honour of this auspicious occasion and 
the profound gratitude for the His Majesty the King’s benevolence and wisdom. 

(Designed by the Fine Arts Department, Ministry of Culture)



คำถวายพระพรชัยัมงคล
ในงานสโมสรสันันิบิาตเฉลิมิพระเกียีรติพิระบาทสมเด็จ็พระเจ้้าอยู่่�หััว
เนื่่�องในโอกาสพระราชพิธิีมีหามงคลเฉลิมิพระชนมพรรษา ๖ รอบ

๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗
นายเศรษฐา ทวีสีินิ นายกรัฐมนตรี ีผู้้�กราบบังัคมทููล

ขอพระราชทานกราบบังัคมทููลทรงทราบฝ่่าละอองพระบาท

		  เนื่่�องในศุุภวาระมหามงคลเฉลิิมพระชนมพรรษา ๖ รอบ ของ 
พระบาทสมเด็จ็พระเจ้้าอยู่่�หััว วัันที่่� ๒๘ กรกฎาคม พุุทธศัักราช ๒๕๖๗ 
ข้้าพระพุุทธเจ้้า นายเศรษฐา ทวีีสิิน นายกรััฐมนตรีี ในนามของคณะรััฐมนตรีี 
ข้้าราชการ และพสกนิิกรชาวไทยทุุกหมู่่�เหล่่ามีีความปีีติิปราโมทย์์เป็็นล้้นพ้้น 
ที่่�ใต้้ฝ่่าละอองพระบาท ทรงพระกรุุณาเสด็็จพระราชดำเนิินมาในงาน
สโมสรสันนิิบาต ที่่�รััฐบาลจััดขึ้้�นเพื่่�อแสดงความจงรัักภัักดีีและน้้อมสำนึึกใน 
พระมหากรุุณาธิิคุุณของพระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว ในวัันนี้้� 



		  ตลอดระยะเวลาที่่�ผ่่านมา ปวงข้้าพระพุทุธเจ้้าต่่างประจักัษ์์ในพระราชวิริิยิ 
อุุตสาหะและพระราชปณิิธานอัันแน่่วแน่่ของพระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว 
ที่�่ทรงปฏิิบัตัิิพระราชกรณีียกิิจทั้้�งปวงเพื่่�อรักัษา สืืบสาน และต่่อยอดพระบรม
ราชปณิิธานของสมเด็็จพระบรมราชบุุรพการีีเสมอมา ความสุุขของอาณา
ประชาราษฎร์์จึึงมีีแต่่เพิ่่�มพููนขึ้้�นพร้้อมกัันนั้้�น ทุุกข์์ภััยความยากลำบากต่่าง ๆ 
ของพสกนิิกรก็พ่่ายแพ้้แก่่พระบารมีี นำมาซึ่่�งความปีีติิยิินดีีและความโสมนััส
เป็็นที่่�ยิ่่�งแก่่ข้้าพระพุุทธเจ้้าทั้้�งหลาย และเพิ่่�มพููนขึ้้�นเป็็นพิิเศษในโอกาส 
วัันเฉลิิมพระชนมพรรษาครบหกรอบคราวนี้้�

		  ในวาระอัันเป็็นมหามงคล ข้้าพระพุุทธเจ้้าขอพระราชทานพระราชานุุญาต
เชิิญชวนผู้้�ที่่�ชุุมนุุมเฝ้้าทููลละอองพระบาท ณ ที่่�นี้้� ร่่วมกัันตั้้�งจิิตน้้อมอธิิษฐาน 
ขออานุุภาพแห่่งคุุณพระศรีีรัตนตรััย และอำนาจสรรพสิ่่�งศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ในสากล 
โปรดอภิบิาลรัักษาให้้พระบาทสมเด็จ็พระเจ้้าอยู่่�หัวั ทรงพระเจริญิด้้วยจตุรพิธิ 
พรชัยัทรงพระเกษมสำราญ พระบรมเดชานุุภาพและพระบารมีีแผ่่ไพศาล 
มีีพระราชประสงค์์จำนงหมายสิ่่�งใดขอจงสฤษดิ์์�ดั่่�งพระราชหฤทััยปรารถนา 
สถิติในไอศวรรย์ราชสมบััติ ิเป็็นมิ่่�งขวัญัฉััตรแก้้วร่่มเกล้้าของปวงข้้าพระพุทุธเจ้้า 
และเหล่่าพสกนิิกรชาวไทยตราบนิิรัันดร์์ 

ด้้วยเกล้้าด้้วยกระหม่่อม



Remarks by
His Excellency Mr. Srettha Thavisin,

Prime Minister of the Kingdom of Thailand,
at the Grand Reception on the Auspicious Occasion of
 His Majesty the King’s 6th Cycle Birthday Anniversary

on 29 July 2024, Government House

May it Please Your Royal Highness,

		  On the auspicious occasion of the 6th Cycle Birthday Anniversary of 
His Majesty the King on 28th July 2024, I, Srettha Thavisin, Prime Minister of 
the Kingdom of Thailand, on behalf of the Council of Ministers, government 
officials, and the Thai people, have the honour to express our utmost joy at 
Your Royal Highness’ gracious presence at this Grand Reception organised 
by the Royal Thai Government as a demonstration of our loyalty to His Majesty 
and gratitude for His infinite grace.



		  We, the people of Thailand, are ever deeply appreciative of His  
Majesty the King’s infinite compassion and steadfast dedication in continuing, 
preserving and building upon the resolute aspirations of His Majesty King 
Bhumibol Adulyadej The Great and Her Majesty Queen Sirikit The Queen 
Mother. His Majesty’s gracious support during difficult and tough times has 
greatly contributed to the enhancement of the well-being and happiness 
of the Thai people. And especially on this 6th Cycle Birthday Anniversary, 
we shall forever be grateful for His Majesty’s boundless benevolence.
	
		  On the occasion of today’s Grand Reception, we humbly beseech 
Your Royal Highness’ permission to graciously bestow upon us the opportunity 
to convey our highest felicitations to His Majesty the King, and to invite 
the power of the Triple Gems and all things sacred, to confer upon His Majesty 
the Four Glorious Blessings, as well as to bless His Majesty with happiness 
and benevolence to reign over our nation. May all His Majesty’s wishes be 
fulfilled. And may His Majesty always remain as the revered and beloved 
inspiration for all Thai people.

With my utmost esteem and respect to Your Royal Highness.

Srettha Thavisin
Prime Minister



การแสดงเฉลิมิพระเกียีรติพิระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หัวั
ชุุด “มหาเทพประทานพร”

		  การแสดงเฉลิิมพระเกีียรติิพระบาทสมเด็็จพระเจ้้ าอยู่่� หัั ว 
ชุดุ “มหาเทพประทานพร” เป็็นนาฏศิลิป์์ไทยที่่�แสดงถึงึความงดงามและประณีีต 
ตามจารีีตแบบราชสำนัักไทยด้้วยการสืืบทอดกระบวนท่่ารำ  การขับร้้องและท่่วงทำนอง
เพลงโดยศิิลปิินแห่่งชาติิในแขนงต่่าง ๆ การแสดงกล่่าวถึึงมหาเทพ ๓ องค์์ 
ได้้แก่่ พระอิิศวร พระนารายณ์์และพระพรหม เสด็็จมาประสาทพรมงคล 
ดลบันัดาลให้้พระบาทสมเด็จ็พระเจ้้าอยู่่�หัวัทรงพระเจริญิยิ่่�งยืืนนาน ปราศจาก 
ภยันอัันตรายทั้้�งปวง โดยเบิิกการแสดงด้้วยการรำโคมซึ่่�งเป็็นการฟ้้อนรำ 
ที่�่สืืบทอดมาตั้้� งแต่่รััชสมััยพระบาทสมเด็็จพระจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว 
โดยวงดนตรีีไทยบรรเลงเพลงและขัับร้้องเพื่่�อเป็็นการถวายพระพรชััยมงคล 
ประสิิทธิ์์�ศรีีสิิริิสวััสดิ์์�พััฒนมงคลแด่่พระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว 
    

(กรมศิิลปากร กระทรวงวััฒนธรรม)



	 The performance paying tribute to His Majesty the King, 
“Maha Thep Prathanphon”, is a Thai classical performance that portrays 
the elegance and exquisiteness of traditional courtship dance that employs 
various styles of dance gestures, as well as songs and melodies, created by 
the Kingdom’s National Artists in the field of performing arts.
	 The performance illustrates the story whereby the three principal 
deities of Hinduism, namely Shiva, Vishnu and Brahma, graciously bestow 
the blessing of everlasting well-being, longevity and peace upon His Majesty 
the King. The performance begins with a traditional folk dance, the “Lantern 
dance”, which originated during the reign of King Rama IV, accompanied 
by Thai classical music and songs. 

(The Fine Arts Department, Ministry of Culture)

The Performance Paying Tribute to His Majesty the King
“Maha Thep Prathanphon”



ป่ี่�พาทย์์ทำเพลง เข้้าม่่าน
ร้้องเพลงกระบอกทอง

	 พระมหาเทพมเหศัักดิ์์�เทวราช	 เสด็็จมาประสาทพรมงคล
ในวาระเฉลิิมฉลองพระชนม์์เจ็็ดสิิบสอง	 เพื่่�อสนองพระมหากษััตราธิิราช

(ประพัันธ์์บท นายประเมษฐ์์ บุุณยะชััย
บรรจุุเพลง นายสิิริิชััยชาญ ฟัักจำรููญ ศิิลปิินแห่่งชาติิ)

ป่ี่�พาทย์์ทำเพลง รััว
ป่ี่�พาทย์์ทำเพลง พญาเดินิ

พากย์

	พร ะอิิศวรท้้าวเธอประสาทพรมงคล	 ให้้พระองค์์ผ่่านพ้้นโรคัันตราย

พระนารายณ์์ฤทธิ์์�อนัันต์์	 ขอให้้พระองค์์นั้้�นนิิรโศก ประสบโชคนานา

พระพรหมาธิิบดีีขอให้้พระองค์์สวััสดีีมงคล	 พ้้นภัยัอันัตราย สมเจตน์์จำนงค์์หมายทุกุประการ

	 สามพระองค์์ให้้เริ่่�มการเฉลิิมฉลอง	 โดยทำนองจัับระบำ

เป็็นแบบจำราชประเพณีี 	ที่ ่�เคยมีีแต่่ก่่อนกาล



Piphat (Thai classical orchestra) Performance “Khao Man”
“Gabong Thong” song

	     The Hindu trinity deities, namely Shiva, Vishnu and Brahma, bless His 
Majesty the King on the occasion of his 72nd birthday anniversary. 

Recital

Shiva blesses His Majesty the King with good health.
Vishnu blesses His Majesty the King with happiness and good luck.
Brahma blesses His Majesty the King with safety and fulfillment.
The trinity deities perform the royal traditional dance to celebrate the occasion.

(Composed by Mr. Pramate Boonyachai
Compiled by Mr. Sirichaichan Fachamroon, National Artist)

Thai Classical Orchestra “Rua”
Thai Classical Orchestra “Phaya Dern” 



เพลงสดุุดีจีอมราชา

	 ถวายบัังคมจอมราชา    	พร ะบุุญญาเกริิกฟ้้าไกล

ธ ทรงเป็็นร่่มโพธิ์์�ร่่มไทร 	ศูู นย์์รวมใจชาวไทยสมััครสมาน

	ถว ายพระพรองค์์ราชิินีี	คู่ ่�บารมีีองค์์ราชััน

ขอพระองค์์ทรงเกษมสำราญ	 งามตระการเคีียงขััตติิยะไทย

	อุ่่ �นไอจากฟ้้าเรืืองรอง	 แสงทองส่่องมา ไพร่่ฟ้้าต่่างสดใส

มหาราชา ราชิินีี	มิ่่ �งขวััญปวงชนชาวไทย

เทิิดไท้้พระภููวไนย	ถว ายใจสดุุดีี

(เนื้้�อร้้อง นายวิิเชีียร ตัันติิพิิมลพัันธ์์
ทำนอง นายวิิรััช อยู่่�ถาวร ศิิลปิินแห่่งชาติิ

บรรเลงโดย วงออร์์เคสตร้้าเยาวชนเทศบาลนครยะลา)



Great Praise to His Majesty the King

We pay our highest respect to His Majesty the King,

Whose graciousness is boundless

Our benevolent protector and centre of unity for all Thai people

We pay our highest respect to Her Majesty the Queen,

Most benevolent companion to His Majesty

May Thai Majesties always be blessed with health and happiness

Bless with brilliance by the heavens, a happiness for the people

His Majesty the King and Her Majesty the Queen,

The inspiration and blessing for the Thai people

We are in reverence and adorned praise to Their Majesties

(Written by Wichien Tantiphimonphan
Composed by Virat Yuthavorn, National Artist

By Yala City Municipality Youth Orchestra)



สำนักัเลขาธิกิารนายกรัฐมนตรีี
Secretariat of the Prime Minister


